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N° 1 (de Mme Céline FREMAULT (F))  
 

Article 8 
 

Dans l’article 135/2, § 2, en projet, insérer entre les 
alinéas 2 et 3, un alinéa rédigé comme suit :  

 
 
« Tout patient visé à l’alinéa précédent a droit au libre 

choix du praticien professionnel conformément à l’article 6 
de la loi du 22 août 2002 relative aux droits du patient. Le 
libre choix est totalement garanti au patient sauf si le centre 
public d’action sociale secourant apporte la preuve que la 
sécurité tarifaire n’est pas assurée. Le présent alinéa est 
également applicable à la disposition visée à l’article 135/3, 
§ 2, 3°. ».  

 
 
 

JUSTIFICATION 
 
L’octroi des soins de santé fait partie des missions 

générales visées à l’article 57 de la loi organique du 
8 juillet 1976 relative aux centres publics d’action sociale.  

 
 
Depuis 1976, le système des soins de santé a 

considérablement évolué dont les trois dimensions 
suivantes :  

 
1. la sécurité tarifaire ; 

 
2. l’extension du champ d’application de la loi relative à 

l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités 
coordonnée le 14 juillet 1994 ; 
 
 

3. le libre choix du patient. 
 
Le libre choix du patient est quant à lui inscrit dans la loi 

du 22 août 2002 relative aux droits du patient. Il constitue 
un droit fondamental.  

 
Le fait de pouvoir exercer le libre choix constitue un 

élément de l’empowerment du patient. La participation du 
patient à ses soins et surtout son implication dans son projet 
de vie, notamment depuis la loi du droit des patients, ont 
accéléré les conditions de son traitement, principalement 
dans les maladies chroniques, pour faciliter son 
autonomisation et, partant, sa guérison et sa fin 
d’hospitalisation. Pour l’Organisation mondiale de la Santé, 
avec l’empowerment, le processus de soins est centré sur le 
patient. Ce processus comprend des activités organisées de 
sensibilisation, d’information, d’apprentissage et 
d’accompagnement psycho-social concernant la maladie, le 
traitement prescrit, les soins, l’hospitalisation et les autres 
institutions de soins concernées. Il vise à aider le patient et 
son entourage à comprendre la maladie et le traitement, à 
mieux coopérer avec les soignants et à maintenir ou à 
améliorer sa qualité de vie.  

 
 
 

Nr. 1 (van mevrouw Céline FREMAULT (F)) 
 

Artikel 8 
 
In het ontworpen artikel 135/2, § 2, een lid in te 

voegen tussen het tweede en het derde lid, luidend als 
volgt : 

 
« Elke in het vorige lid bedoelde patiënt heeft recht op 

vrije keuze van de beroepsbeoefenaar, overeenkomstig 
artikel 6 van de wet van 22 augustus 2002 betreffende de 
rechten van de patiënt. Vrije keuze wordt volledig 
gewaarborgd voor de patiënt, behalve indien het openbaar 
centrum voor maatschappelijk welzijn dat bijstand 
verleent bewijst dat de tariefzekerheid niet gewaarborgd 
is. Dit lid is eveneens van toepassing op de bepaling 
bedoeld in artikel 135/3, § 2, 3°. ». 

 
 

VERANTWOORDING 
 
Het verlenen van gezondheidszorgen maakt deel uit van 

de algemene opdrachten bedoeld in artikel 57 van de 
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare 
centra voor maatschappelijk welzijn.  

 
Sedert 1976 is het systeem van de gezondheidszorg 

aanzienlijk veranderd, met name de volgende drie 
dimensies : 

 
1. tariefzekerheid ; 
 
2. de uitbreiding van het toepassingsgebied van de wet 

betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 
14 juli 1994 ; 

 
3. vrije keuze voor de patiënt. 

 
Vrije keuze voor de patiënt is opgenomen in de  wet van 

22 augustus 2002 betreffende de rechten van de patiënt. 
Het is een fundamenteel recht.  

 
De mogelijkheid tot vrije keuze maakt deel uit van de 

empowerment van de patiënt. De deelname van de patiënt 
aan zijn zorg en vooral zijn betrokkenheid bij zijn 
levensproject, vooral sinds de wet op de rechten van de 
patiënt, hebben de omstandigheden van zijn behandeling 
versneld, vooral bij chronische ziekten om zijn 
empowerment en dus zijn herstel en het einde van de 
ziekenhuisopname te vergemakkelijken. Voor de 
Wereldgezondheidsorganisatie is het zorgproces met 
empowerment gericht op de patiënt. Dit proces omvat 
georganiseerde activiteiten op het gebied van bewust-
wording, informatie, leren en psychosociale ondersteuning 
met betrekking tot de ziekte, de voorgeschreven 
behandeling, de zorg, de ziekenhuisopname en de andere 
betrokken zorginstellingen. Hiermee wordt beoogd de 
patiënt en zijn naasten te helpen de ziekte en de 
behandeling te begrijpen, beter samen te werken met de 
zorgverleners en de kwaliteit van het leven te behouden of 
te verbeteren.  
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En outre, la motivation et la confiance du patient envers 
les médecins et les autres professionnels de santé jouent un 
rôle extrêmement important dans la guérison. Il est capital 
que le patient ait confiance dans le traitement et son 
prestataire de soins.  

 
Dès lors, il convient pour le cdH d’inscrire une disposition 

spécifique qui renvoie explicitement à la législation 
fédérale. Le texte de cet amendement se base de façon 
similaire sur la garantie du libre choix donné aux résidents 
de maisons de repos relevant de la Cocom – arrêté du 
Collège réuni du 3 décembre 2009 fixant les normes 
d’agrément auxquelles doivent répondre les établissements 
d’accueil ou d’hébergement pour les personnes âgées et 
précisant les définitions de groupement et de fusion ainsi 
que les normes particulières qu’ils doivent respecter. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Céline FREMAULT (F) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bovendien spelen de motivatie van de patiënt en het 
vertrouwen in de artsen en andere gezondheidswerkers een 
uiterst belangrijke rol bij de genezing. Het is cruciaal dat 
de patiënt vertrouwen heeft in de behandeling en zijn 
zorgverlener.   

 
Bijgevolg vindt het cdH het raadzaam een specifieke 

bepaling op te nemen die uitdrukkelijk verwijst naar de 
federale wetgeving. De tekst van dit amendement is 
eveneens gebaseerd op de gewaarborgde vrije keuze van 
de bewoners van rusthuizen die ressorteren onder de GGC 
– besluit van het Verenigd College van 3 december 2009 
tot vaststelling van de erkenningsnormen waaraan de 
voorzieningen voor opvang of huisvesting van bejaarde 
personen moeten voldoen alsmede tot nadere omschrijving 
van de groepering en de fusie en de bijzondere normen 
waaraan deze moeten voldoen.  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


